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No. 321. EXCHANGE OF NOTES’ CONSTITUTING AN
AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND MEXICO AMENDING AND EXTENDING
THE AGREEMENTEFFECTEDBY EXCHANGESOF COM-
MUNICATIONS DATED 17 APRIL, 22 MAY, 22 AND
27 JULY, AND 24 OCTOBER 1942 RELATING TO A
FISHERIES MISSION TO MEXICO. MEXICO, D. F.,
23 SEPTEMBERAND 22 OCTOBER 1946

I

TheAmericanAmbassadorto the MexicanSecretaryfor Foreign Relations

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

Mexico, D.F., September23, 1946
No. 414

Excellency:

I havethehonorto refer to the Embassy’sNote No. 3041 datedSeptember
7, 1944,~andto the Ministry’s Note No. 560440datedOctober18, 1944,2which
exchangeof correspondenceservedto extendfor a period of two yearsor to
October23, 1946,theMemorandumAgreementof October23, 1942,~regulating
the activities of the United StatesFisheries Mission to Mexico. The Embassy
hasreceivedfrom the Departmentof Statea copy of NoteNo. 4791~addressed
by the MexicanEmbassyin Washington,on July 11, 1946, to the Department
of State, requestingthe extension of the Memorandum Agreement for an
indefinite period.

~Cameinto force on 22 October 1946,by the exchangeof thesaid notes.
‘Seepages 199-202of this volume.
‘The following information is provided by the Departmentof State of the United States

of America (Treaties and Other International Acts Series, 1624, page 1, footnote 2): The
referenceto a “MemorandumAgreementof October 23, 1942” is a continuation of an error
originally made in communication 3041 of Sept. 7, 1944, from the American Embassyat
Mexico, D. F., to theMexican Ministry of ForeignAffairs, in which the phrase“memorandum
agreementof October 23, 1942” was usedto describean agreement“effectedby the exchange
of notes bctween the Embassyand the Ministry, particularly the Embassy’scommunications
no. 138 and no. 269 of April 17 and May 22, 1942, and the Ministry’s note no. 58807 of
October24, 1942.” (For the text of this agreement,seepage189 of this volume.)

‘Not printed by the Departmentof State of the United Statesof America.
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The Embassyhas now been instructed by the Departmentof State to
effect by an exchangeof notes between the Embassyand the Ministry the
extensionof the Agreementfor anothertwo-yearperiod,or to October23, 1948.
The United StatesFishandWild Life Serviceof the Departmentof the Interior
desiresto reservethe privilege of withdrawing Messrs.Lindner andSmyth for
temporaryduty elsewhere. Your Excellency will recall that the presentagree-
ment states,with referenceto Mr. Lindner, that “his serviceswill be rendered
on a full-time basis, with the exception of possible assignmentsof nominal
lengthsonly outsideof Mexico”. I am alsoinstructedto adviseYour Excellency
that the commitmentto be enteredinto by the United States Government,
beyondthe fiscalyear endingJune30, 1947,in the extensionof the agreement,
is subject to the availability of appropriatedfunds. May I suggestto Your
Excellency that the eventual agreementof the Mexican Governmentto the
amendmentsuggestedaboveproviding for the temporaryassignmentsof Messrs.
Lindner and Smyth for duty elsewhere, and the extension of the amended
agreementfor a period of two yearsor to October23, 1948, be effectedby the
completion of this exchangeof communicationsbetweenthe Embassyand the
Ministry.

Accept, Excellency, the renewed assurance.sof my highestand most dis-
tinguishedconsideration.

Walter THURSTON

His Excellency Dr. FranciscoCastillo Nájera
Secretaryfor Foreign Relations,
Mexico, D.F.

No. 321
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II

TheMexicanSecretaryfor Foreign Relationsto the AmericanAmbassador

SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL

SECRETARIA DL RELACIONES EXTERIORES

ESTADOS UNIDOS MEXICANOS

MEXICO

M&ico, D.F., 22 deoctubrede 1946
Sefior Embajador:

Me es grato referirme a la atenta
nota de Vuestra Excelencia nümero
414, fechadael 23 de septiembre~ilfi-
mo, paracomunicarleIa anuenciadel
Gobierno de M~xicoa prolongar el
Acuerdo (MemorandumAgreement)
del 23 de octubrede 1942, queregula
las actividadesde Ia Misión de Pesca
de los EstadosUnidos en Mexico, por
un perlododedos aflosmás,o seahasta
el 23 de octubrede 1948.

La Secretarlade Marinaha tornado
notade Ia indicaciónde esaEmbajada,
en el sentidode que la Secretari’adel
Interior de los Estados Unidos de
Americase reservael derechode retirar
a los señoresLindnery Smyth, durante
el perlodo de Ia prórroga,para con-
fiarles comisionestemporalesfuera de
Mexico.

Aprovecho la oportunidadpara re-
iterar a Vuestra Excelencia el testi-
rnonio de ml más altaconsideración.

Manuel TELLO

ExcelentIsimoSeñorWalterThurston
ErnbajadorExtraordinarioy Plenipo-

tenciario de los EstadosUnidos de
America

Ciudad

~ by the Government of the

United Statesof America.

No. 321

TRANSLATION
1

— TRADUCTION
1

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
UNITED STATES OF MEXICO

MEXICO

Mexico, D.F., October22, 1946
Mr. Ambassador:

I take pleasurein referring to Your
Excellency’s courteousnote No. 414,
datedSeptember23 last, to inform you
thatthe Governmentof Mexico agrees
to the extensionof the Memorandum
Agreementof October23, 1942, which
regulatesthe activities of the United
StatesFisheriesMission to Mexico, for
an additional period of two years, or
until October23, 1948.

TheNavyDepartmenthastakendue
note of the Embassy’sindication that
the United StatesDepartmentof the
Interior reservesthe right to withdraw
Messrs.Lindner andSmyth duringthe
period of the extension,to give them
temporaryassignmentsoutsideMexico.

I avail myself of the opportunity to
renew to Your Excellency the assur-
ancesof my highest consideration.

Manuel TELLO

His Excellency Walter Thurston
AmbassadorExtraordinaryand Pleni-

potentiary of the United States of
America

City

2
Traduction du Gouvernement des Etats-

Unis d’Amérique.


